


ULAZNA PJESMA: Radujte se u Gospodinu uvijek! Ponavljam: 
radujte se! Gospodin je blizu!  

ZBORNA MOLITVA: Bože, ti vidiš: mi s vjerom očekujemo blag-
dan rođenja Gospodnjega. Molimo te da nam bude događaj 
spasenja te ga radosno proslavimo svečanom službom hvale. 
Po Gospodinu.
 
ČITANJE KNJIGE PROROKA IZAIJE  (IZ 61, 1-2A.10-11):
 Duh Gospodnji na meni je, jer me Gospodin pomaza, 
posla me blagovjesnikom biti siromasima, iscijeliti srca sloml-
jena; zarobljenicima proglasiti slobodu, sužnjima oslobođen-
je; proglasiti godinu milosti Gospodnje. 
 Radujem se u Gospodinu, radujem, duša moja kliče u 
Bogu mojemu, jer me odjenu haljinom spasenja, zaogrnu me 
plaštem pravednosti, kao ženik kad sebi vijenac stavi i nevjes-
ta kad se uresi nakitom. Jer kao što zemlja tjera svoje klice, 
kao što vrt niknuti daje sjemenju, tako će Gospodin Bog učin-
iti da iznikne pravda 
i hvala pred svim narodima. 

Riječ Gospodnja  -  Bogu hvala!

OTPJEVNI PSALAM   LK 1, 46-50.53-54   
Duša moja kliče u Bogu mojemu.

.....................................................................................
Veliča duša moja Gospodina,

klikće duh moj u Bogu, mome Spasitelju,
što pogleda na neznatnost službenice svoje:

odsad će me, evo, svi naraštaji zvati blaženom. 
.......................................................................................

Jer velika mi djela učini Svesilni,
sveto je ime njegovo!

Od koljena do koljena dobrota je njegova
nad onima što se njega boje.

.....................................................................................
Gladne napuni dobrima,
a bogate otpusti prazne.

Prihvati Izraela, slugu svoga,
kako obeća ocima našim.

ČITANJE PRVE POSLANICE SVETOGA PAVLA APOSTOLA 
SOLUNJANIMA (1SOL 5, 16-24):  
 Braćo: Uvijek se radujte! Bez prestanka se molite! U 
svemu zahvaljujte! Jer to je za vas volja Božja u Kristu Isusu. 
Duha ne trnite, proroštava ne prezirite! Sve provjeravajte: do-
bro zadržite, svake se sjene zla klonite! A sam Bog mira neka 
vas posvema posveti i cijelo vaše biće – duh vaš i duša i tijelo 
– neka se besprijekornim, savršenim sačuva za do lazak Gos-
podina našega Isusa Krista. Vjeran je onaj tko vas poziva: on 
će to i učiniti.

Riječ Gospodnja – Bogu hvala!

PJESMA PRIJE EVANĐELJA: Duh Gospodnji na meni je, bla-
govjesnikom biti ubogima posla me.
 

ČITANJE SVETOG EVANĐELJA PO IVANU (IV 1, 6-8.19-28):
 Bi čovjek poslan od Boga, ime mu Ivan. On dođe kao 
svjedok da posvjedoči za svjetlo da svi vjeruju po njemu. Ne 
bijaše on svjetlo, nego – da posvjedoči za svjetlo. A evo sv-
jedočanstva Ivanova. Kad su Židovi iz Jeruzalema poslali k 
njemu svećenike i levite da ga upitaju: »Tko si ti?«, on prizna; 
ne zanijeka, nego prizna: »Ja nisam Krist.« Upitaše ga nato: 
»Što dakle?  Jesi li Ilija?« Odgovori: »Nisam.« »Jesi li prorok?« 
Odgovori: »Ne.« Tada mu rekoše: »Pa tko si da dadnemo 
odgovor onima koji su nas poslali? Što kažeš sam o sebi?« On 
odgovori: »Ja sam glas koji viče u pustinji: ‘Poravnite put Gos-
podnji!’ – kako reče prorok Izaija.«
 A neki izaslanici bijahu farizeji. Oni prihva tiše riječ i 
upitaše ga: »Zašto onda krstiš kad nisi Krist, ni Ilija, ni pro-
rok?« Ivan im odgo vori: »Ja krstim vodom. Među vama stoji 
koga vi ne poznate – onaj koji za mnom dolazi, komu ja nis-
am dostojan odriješiti remenje na obući.« To se dogodilo u 
Betaniji, s onu stranu Jordana, gdje je Ivan krstio.

Riječ Gospodnja - Slava tebi Kriste!

DAROVNA MOLITVA: Gospodine, daj da ti neprestano prika-
zujemo žrtvu svoga predanja: mi obnavljamo Kristovo otajst-
vo da tvoje spasenje u nama snažno djeluje. Po Kristu.

PRIČESNA PJESMA: Recite preplašenim srcima: »Budite jaki, 
ne bojte se! Evo Boga našega, dolazi da nas spasi!«    

POPRIČESNA MOLITVA: Gospodine, utječemo se tvojoj do-
broti: po ovoj svetoj gozbi očisti nas od grijeha i pripravi nam 
duh za buduće blagdane. Po Kristu Gospodinu našemu.



A READING FROM THE FIRST LETTER OF SAINT 
PAUL TO THE THESSALONIANS:  1 THES 5:16-24:
 Rejoice always. Pray without ceasing. In all cir-
cumstances give thanks, for this is the will of God for 
you in Christ Jesus. Do not quench the Spirit. Do not de-
spise prophetic utterances. Test everything; retain what 
is good. Refrain from every kind of evil. May the God 
of peace make you perfectly holy and may you entire-
ly, spirit, soul, and body, be preserved blameless for the 
coming of our Lord Jesus Christ. The one who calls you is 
faithful, and he will also accomplish it.

The word of the Lord.—R. Thanks be to God.

GOSPEL ACCLAMATION: Alleluia, alleluia! The Spirit 
of the Lord is upon me, because he has anointed me to 
bring glad tidings to the poor.  Alleluia!

A READING FROM THE HOLY GOSPEL ACCORDING 
TO JOHN:  JN 1:6-8, 19-28:
 A man named John was sent from God. He came 
for testimony, to testify to the light, so that all might be-
lieve through him. He was not the light, but came to tes-
tify to the light.
 And this is the testimony of John. When the Jews 
from Jerusalem sent priests and Levites to him to ask 
him, “Who are you?” He admitted and did not deny it, 
but admitted, “I am not the Christ.” So they asked him, 
“What are you then? Are you Elijah?” And he said, “I 
am not.” “Are you the Prophet?” He answered, “No.” So 
they said to him, “Who are you, so we can give an an-
swer to those who sent us? What do you have to say 
for yourself?” He said: “I am the voice of one crying out 
in the desert, ‘make straight the way of the Lord,’” as 
Isaiah the prophet said.” Some Pharisees were also sent. 
They asked him, “Why then do you baptize if you are 
not the Christ or Elijah or the Prophet?” John answered 
them, “I baptize with water; but there is one among you 
whom you do not recognize, the one who is coming after 
me, whose sandal strap I am not worthy to untie.” This 
happened in Bethany across the Jordan, where John was 
baptizing.

The Gospel of the Lord. - R. Praise to you, Lord Jesus 
Christ.

A READING FROM THE BOOK OF THE PROPHET 
ISAIAH:  (IS 61:1-2A, 10-11):
 The spirit of the Lord GOD is upon me, because 
the LORD has anointed me; he has sent me to bring glad 
tidings to the poor, to heal the brokenhearted, to pro-
claim liberty to the captives and release to the prisoners, 
to announce a year of favor from the LORD and a day of 
vindication by our God.
 I rejoice heartily in the LORD, in my God is the joy 
of my soul; for he has clothed me with a robe of salvation 
and wrapped me in a mantle of justice, like a bridegroom 
adorned with a diadem, like a bride bedecked with her 
jewels. As the earth brings forth its plants, and a garden 
makes its growth spring up, so will the Lord GOD make 
justice and praise spring up before all the nations.

The word of the Lord.—R. Thanks be to God.

RESPONSORIAL PSALM  (LK 1:46-48, 49-50, 53-54.)
R. (Is 61:10b) My soul rejoices in my God.

..............................................................................
My soul proclaims the greatness of the Lord;

my spirit rejoices in God my Savior,
for he has looked upon his lowly servant.

From this day all generations will call me blessed:  -R
..............................................................................

The Almighty has done great things for me,
and holy is his Name.

He has mercy on those who fear him
in every generation.  -R

..............................................................................
He has filled the hungry with good things,

and the rich he has sent away empty.
He has come to the help of his servant Israel

for he has remembered his promise of mercy.
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Odgojni putokaz
 

Usmjerenost na oduzeto ili na pronađeno

U blagdansko vrijeme redovito se prisjećamo kako 
je to nekada bilo uz osmijeh i unutrašnje zadovoljstvo. 
Neočekivano ali ove godine uskraćeni su nam uobiča-
jeni načini življenja vremena pripreme za Božić. Bilo 
da je to bila duhovna i materijalna priprava bilo is-
ključivo materijalna. Ali ima nešto što je uvijek isto. 
Došašće je uvijek vrijeme usmjereno 
prema rođenju Isusa Krista i traži 
osobni angažman koji se otkriva u 
odnosima s drugima. Uvijek imamo 
adventski vijenac ali ovisi o nama da 
li je samo prekrasan ukras na stolu 
koji ukazuje na četiri tjedna do Boži-
ća ili je i poziv na molitvu i obiteljsko 
zajedništvo. Vijenac je ispleten od 
zimzelenih grančica i nema počet-
ka ni kraja što označuje vječnost ali 
samo molitvom ostvarujemo poma-
ke u odnosu s Bogom.

U nama postoji čežnja za Božićem 
ali u stvari je to čežnja za spasenjem. 
Sada nam je milosno vrijeme da zbog oduzetih izvanj-
skih obilježja došašća i potrošačke groznice osjetimo 
istinsku čežnju za Spasiteljem, za djetetom Isusom ro-
đenim u štali. Jesmo li svjesni da ovo vrijeme kaosa 

i neizvjesnosti jest „idealna štalica“ za rođenje Isusa? 
Koliko smo godina pripremali staklene i blještave 
dvorce prividno savršenih Božića, a onda samo nemir 
i svađa u obitelji. Možda nam je ovo jedinstvena pri-
lika da se vratimo bitnom, prilika za obraćenje. Na-
ime, „nećemo cijeniti dolazak Isus Krista dokle god 
u svakoj stanici tijela, uma i srca ne osjećamo koliko 
Ga trebamo, koliko čeznemo za spasenjem – ostati 
ćemo hladni za taj dolazak“ (Nestić, 2020). Bez čežnje 
za Bogom nema ni iskustva živog Boga. Čežnja koja 

će nas usmjeriti da se konačno osvije-
stimo i oslobodimo se naših ropstava. 
Iako nas se želi uvjeriti da smo slobod-
ni samo ako možemo činiti što želimo 
i kada to mi želimo. Ali to je tek jasan 
pokazatelj osobne nezrelosti i sebično-
sti koja stalno raste i pomiče granice 
na uštrb osoba koje nas vole. I to nema 
veza s mjerama, a ni  pandemijom. To 
je oduvijek tako. Svjesno ili nesvjesno 
svi smo robovi navika, vidljivih i sakri-
venih ovisnosti, rasteresnosti i nemira, 
a onda i grijeha. Ali zato je svemogući 
Bog postao djetešce u štalici da nas k 
sebi privuče, te radosna srca ovog Bo-

žića zapjevamo:  „Djetešce nam se rodilo i u jasle se 
položilo. Isuse mileni, Bože moj. Srce ti dajem da sam 
tvoj“.

   dr. sc. Snježana Mališa, HKS

 «Među vama stoji koga vi ne poznate – 
onaj koji za mnom dolazi…»

 Je li nam se ikada u životu dogodilo da su nas 
ljudi priupitali nešto o Božjoj prisutnosti, o vjeri u Isusa 
Krista, o kršćanskom životu? Različiti su razlozi zašto 
ispitujemo jedni druge o našem religioznom iskustvu. 
Nekad je to znatiželja, nekad je moderno raspitivati se 
za nadnaravno, nekad je to iskrena želja pojedinca za 
autentičnim svjedočanstvom religioznog života. Čini se da 
se i Ivan Krstitelj našao u sličnoj situaciji. K njemu je stiglo 
poslanstvo iz Jeruzalema, svećenici i leviti, pred kojima 
se Ivan trebao izjasniti. Poslanstvo mu postavlja pitanje: 
«Tko si ti?». Ivan, međutim, izbjegava odgovor koji su oni 
htjeli čuti, te umjesto govora o sebi, daje svjedočanstvo za 
Isusa, pokazujući na Isusa kao na iščekivanoga Mesiju.

 Ovom kratkom rečenicom: «Među vama 
stoji onaj koga vi ne poznajete – onaj koji za mnom 
dolazi» (Iv 1,26), Ivan govori, zapravo, puno više 
od samog odnosa između njega i povijesnog Isusa.

 Rečenica se može shvatiti u kratkom vremenskom 
luku: Isus je navršio već dvadeset osam ili devet godina, 
ali još nije počeo javno djelovati te ga ljudi još ne 
poznaju; Ivan je, međutim, već započeo svoje javno 
djelovanje te ukazuje na Isusa koji će započeti svoje 
djelovanje u skoroj budućnosti. Riječi: «onaj koji za 
mnom dolazi», u tom se shvaćanju odnose na Isusa koji 
započinje javno djelovati nakon što je Ivan već krstio.

 Rečenica se jednako tako može shvatiti u puno 
širem vremenskom razmaku, koji osim sadašnjega trenutka 
obuhvaća svu prošlost koja se dogodila te svu budućnost koja 
će se dogoditi. Riječi: «među vama stoji», prema pravilima
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Misne nakane od  13. prosinca do 20. prosinca

13. prosinca
III. Nedjelja 

Došašća

Misa u 9:30 am na YouTube

ponedjeljak
14. prosinca

       Misa u 6:30 pm na YouTube

utorak
15. prosinca

       Misa u 6:30 pm na YouTube

+ Anka i Mile LONČAR

srijeda 
16. prosinca

       Misa u 6:30 pm na YouTube

+ Josip JEZERINAC

četvrtak
17. prosinca

        Misa u 6:30 pm na YouTube

 petak
18. prosinca

        Misa u 6:30 pm na YouTube

+ Ann NOVOKMET
+ Ivica, Kata, Anka i Jure PERKOVIĆ
+ Ružica GRGIĆ
+ Stjepan i Marica LASLAVIĆ i Francesco NARDI
+ Bariša NOVAČIĆ (god.)
+ Ivan (god.), Slavka i Anđa BILIĆ i pok. iz ob.
+ Tadija URSA i pok. iz ob.

subota
19. prosinca

         Misa u 6:00 pm na YouTube

+ Ivan JAKOPEC i pok. iz ob. JAKOPEC i STRELEC
+ Marko MIŠIĆ
+ Radoslav PESKAR
+ Ivan, Jelka i Mile MESIĆ
+ Ivan, Marija i Mile SERTIĆ
+ Drago i Mirjana HARMIĆ
+ Milica HARMIĆ
+ Ivan ČULIG (god.)
+ Katica ŠĆULAC
+ Pero ŠKORPUT 
+ Anica RAKIĆ
+ Anica ŠKORPUT
+ Blaž RAZUMIĆ i Marija KASUM

20. prosinca
IV. Nedjelja 

Došašća

Misa u  9:30 am na YouTube

Graditeljski fond: 
I. Ursa   200
B. & I. Ljubić  100
D. Ćustić   100
S. Šćulac   100
R. Fallico   30
I. Bošković  200
B. Grančarić  300
A. & D. Roca  100
L. Dukovac  100
Lj. Črne   500
D. Jurišić   100

V. Šošić   50
Služavke Malog Isusa Haiti:

N.N.   100
N.N.   100
N.N.   50
A. Bašić   500

Hrvatsko Katoličko Sveučilište:
B. & I. Ljubić  500
D. Ćustić   50
N.N.   50
S. Cicvarić  100
A. Bašić   500

Naši župljani daruju

upotrijebljenog grčkog jezika, mogu se shvatiti: «postavio se 
negdje u prošlosti i posljedice njegovoga stajanja traju još sada, 
te još i sada stoji». U tom shvaćanju, pisac evanđelja stavlja u 
usta Ivana Krstitelja priznanje preegzistencije Sina Božjega, 
što je vrlo draga tema Ivanovog Evanđelja, osobito njegovog 
početka. Jasno se vidi da se u ovoj drugoj interpretaciji proširuje 
vremenski razmak u prošlost te Ivan ne daje svjedočanstvo 
pred jeruzalemskim svećenicima i levitima samo za povijesnog 
Isusa, nego u osobi Isusa Krista priznaje također i Sina Božjega. 
Slični postupak može se primijeniti za ostatak Ivanovog citata, 
kada kaže: «onaj koji za mnom dolazi». Ne odnosi se to samo 
na Isusov neposredni dolazak na scenu javnog djelovanja, 
nego se također odnosi na Isusov konačni dolazak u slavi. 
Sveti pisac u evanđelju upotrebljava bezvremenski izraz: «onaj 
koji dolazi», ali se jasno vidi iz Knjige Otkrivenja da taj izraz 
označuje budućnost: «Onaj koji bijaše i koji jest i koji dolazi» 
(Otk 1,4.8; 4,8). S druge strane, izraz «onaj koji dolazi» odnosio 
se na iščekivanoga Mesiju, kojega je Izraelski narod očekivao 
i radi kojega je došlo izaslanstvo iz Jeruzalema tražiti Ivanovo 
svjedočanstvo. Oni su se nadali, da je Ivan Mesija, a Ivan jasno 
ukazuje na Isusa. Izrazom: «onaj koji dolazi», Ivan spaja Isusov 
skori nastup s njegovim poslanjem kao iščekivanim Mesijom.

 Koje je, dakle, sve značenje Ivan Krstitelj sažeo u drugi dio 
rečenice: «onaj koji za mnom dolazi»? Prvo, Ivan je posvjedočio 
skori Isusov nastup. Drugo, Ivan je priznao Isusa očekivanim 
Mesijom. Treće, Ivan je posvjedočio ponovni Isusov dolazak, 
to jest pisac evanđelja posvjedočio je proslavljenog Isusa.

 Zašto je sve ovo nama važno? Prihvaćajući usko 
značenje Ivanovih riječi, shvaćenih u kratkom vremenskom 
razdoblju, ne možemo pronaći mjesta kamo sebe smjestiti. Po 
tom shvaćanju čini nam se da su ljudi koji su živjeli u vrijeme 
povijesnog Isusa bili privilegiraniji, jer su živjeli zajedno s 
njime, a mi nemamo te prilike, jer je od vremena povijesnog 
Isusa pa do sadašnjeg trenutka prošlo dvije tisuće godina. 
Dobiva se potpuno drukčija perspektiva širim tumačenjem 
novozavjetnog citata. Isus nije samo povijesni čovjek, od kojega 
nas nepovratno dijeli dvije tisuće godina, već je on Gospodin 
i svevladar, onaj koji bijaše, onaj koji jest i onaj koji dolazi. 
Nismo manje privilegirani od ljudi koji su ga tjelesno vidjeli jer 
On i danas dolazi. Riječi svjedočanstva Ivana Krstitelja: «onaj 
koji dolazi», ne odnose se samo na konačni dolazak Isusov na 
kraju vremena, kada će se u slavi očitovati svim ljudima, nego 
se također odnose na njegove dolaske u naš svakidašnji život,

jer naše «danas», jest budućnost koju je Ivan Krstitelj navi-
jestio: «onaj koji za mnom dolazi».

Nije uvijek lako prepoznati Isusov dolazak u 
svakidašnjem životu, upravo zato jer je dolazak svakidašnji, 
to jest jer Isus poprima svakidašnje lice. Isus poprima lice 
moje žene i moga muža, moje djece i mojih roditelja, 
gladnih i žednih, golih i bosih, nezaštićenih i optuženih. 
Isus poprima lice svakidašnjih događaja, lice moga 
radnog mjesta, lice mojih školskih zadataka i događaja 
na fakultetu, lice mojega stana, mojeg svakodnevnog 
kuhanja, pranja i čišćenja te vrlo lako mogu Isusa zaobići 
u svim tim događajima. Treća svijeća koja se pali na 
našim adventskim vijencima trebala bi osvijetliti našu 
svakidašnjicu jer jedino u licu svakidašnjice možemo 
prepoznati Isusovo lice. U suprotnom, i nama bi Ivan 
mogao reći kao što je rekao jeruzalemskom izaslanstvu: 
«Među vama stoji koga vi ne poznajete –onaj koji svakoga 
dana dolazi…».                                         Vlč. Mladen Horvat



ŽUPA SVETOGA KRIŽA
Tel: (905) 549-6707, Fax: (905) 544-7217

E-mail: h2c2parish@gmail.com

April 18th, 2021*
Sveta potvrda/Confirmation

May 2nd, 2021*
Prva pričest/First Communion

September 12th, 2021
Uzvišenje Svetoga Križa

Exaltation of the Holy Cross

*If the circumstances allow, First Communion and 
Confirmation will be celebrated on these dates. 

The observance of these sacraments can change due to the 
Corona virus pandemic. 

Registration forms for First Communion and 
Confirmation can be found on our Parish Facebook page or 
contact us by e-mail h2c2parish@gmail.com!

NOVČANI IZVJEŠTAJ:
Darovi poslani preko PayPal računa kroz prošli tjedan: 
$290!

Darovi na nedjeljnoj misi: 29. studenoga i 6. prosinca 
2020.:
Redovita nedjeljna kolekta: 436 kuverti $10,020.00!
Prosjek $22.98
Božićno cvijeće: 102 kuverte $797.00!

Na spomen Ane Jefak
Zorica Umolac $20, Zdravko Ribić $50, Ivica & Katica 
Devčić $20, Frank & Mary Vušir $30, Božidar Zefkić 
$100, Božo Zefkić $50, Anica Bačić $30, Ana Jagušić 
$20, Marija Pesut $20, Mirko & Nevenka Protulipac $40, 
Zdravko Cvitak $20, Frank Opat $20, Dragica Kolich $30,
Obitelj Topić $20, Danijela Sime $20, Marko & Kata 
Draženović $30, Ante & Ana Žužul $50, Obitelj 
Starešinić $20, Markey Dermody Funeral Home $100

Na spomen Marije Bencetić
Štefica & Franjo Krašić & obitelj $100, Barbara Išlić $50, 
Steve & Mary Cerovac $30, Mary Belan $50, Branko 
& Štefica Jazvac $150, Ivica & Nancy Hribljan $50, Joe 
& Valentina Koželj $50, Dennis & Marica Jazvac $50, 
George & Katica Željeznjak $30, Jason & Christina Gršić 
$20, Ivan & Veronika Konjek $20, Joe & Mary Baća 
$20, Alan & Antonija Jazvac $40, Ivan Gršić $50, Katica 
Domladovac $20, Danica & Ivan Cvitak $20, Janko & 
Barbara Maršić $20, Tony & Danica Benjak $20, Joe & 
Sally Hribljan $50, Christina & Christian Jazvac $50, 
Ana Bradica $20, Ivan & Marica Bencetić $100, Markey 
Dermody Funeral Home $100

Na spomen +Anka Dujmović - Ivica & Nada Poklečki 
$50, Ana Bosiljevac $30, Markey Dermody Funeral Home 
$100,
na spomen +Barbara Belan - Barbara Gojšić $20,
na spomen +Josip Čekolj - Barbara Rožich $30, Marica 
Tukonić $30
na spomen +Stjepan Miškić - Markey Dermody Funeral 
Home $100, 
na spomen +Rudy Mravunac - Markey Dermody Funeral 
Home $100, Katica Podrebarac $60,
na spomen +Marija, Adam & Marijan Gašpić - Steve 
Gašpić $100
na spomen +Barbara Skradski - Ana Bosiljevac $30, 
Milka Hlačar $30,
na spomen +Luka Diklić - Ana Bosiljevac $50,
na spomen +Ivan Zver - Ana Bosiljevac $50

Nadamo se da će crkve biti otvorene u božićno 
vrijme te da ćemo biti u mogućnosti dostojno 
proslaviti rođendan Isusa Krista! Kako bi nas što 
više moglo sudjelovati na misama povećali smo broj 
misa na Badnjak i Božić. Molimo Vas da se za mise 
obavezno prijavite bilo telefonom u naš ured ili pak 
elektronski registrirate preko Eventbrite. Također, 
imat ćemo izravni prijenos dviju misa na Badnjak 
te dviju misa na Božić na YouTube kanalu Von Sajko.

Crkva će biti otvorena 30 minuta prije svake 
mise kako bismo stigli dezinficirati i prozračiti 
crkvu prije sljedeće mise. 

Badnjak - 24/12/2020
5:00pm - bilingual

7:00pm - bilingual

9:00pm -bilingual

11:30pm - hrvatski

Božić - 25/12/2020
8:00am - hrvatski

9:45 am - english

11:15am - hrvatski

PRILIKA ZA ISPOVIJED
Ove godine neće biti organizirane zajedničke 

ispovijedi. Ispovijeda se nakon svake mise zornice. 
Također u četvrtak 10. i u petak 18. prosinca dvojica 
svećenika biti će na raspolaganju od 10 do 12.30 sati te 
od 17 do 19:30 sati!



NOVČANI IZVJEŠTAJ:
Donacije za crkvu
Janko & Ana Ivančić $150, Barbara Rožich $50, Andrija 
& Draga Miletić $400, Josip & Maca Frketić $200, Josip 
& Zorka Benko $100, Marica Čule $70, Frank & Ana 
Mravunac $100, Petar Mijić $200, Emil & Barbara Žagar 
$300, NN $50, Bruno i Danijela Jozić $100

Na spomen Anne Moravac
Josip & Slavica Andrašić $30, Anica Andrašić $50, Mike 
& Anna Bakarich & obitelj $75, Frank & Anna Benko 
$50, Branka Barberić $50, Steve Bartolac $20, Stjepan & 
Barbara Bašić $20, Nenad & Zora Batušić $50, Darko & 
Stojna Belančić $20, Antun & Dorica Benjak $20, Zvonko 
Bratetić $150, Brian & Katarina Busija $100, Janko, 
Franca & Robert Busija $100, Mike & Ljubica Busija 
$100, Roza Čule $40, Nikola Fabina & obitelj $100, Steve 
& Ljubica Ferenac $30, Steve & Ana Frketić $50, Milka 
Galović $20, Mate & Ana Galović $30, Tony & Emily 
Garofoli $50, Robert & Audrey Geist $50, Ivan & Barbara 
Gojmerac $50, Mary Gundić $25, Ignac & Matilda 
Hamer $50, John & Ljubica Hlačar $20, Mike & Natalie 
Hlačar $50, Milka Hlačar $50, Ivica & Nancy Hribljan 
$40, Christina Hsu $20, Ilija & Ana Ivanković $50, Ivan 
& Danica Jakšić $40, Nick & Sandy Jambrošić $30, Ana 
Jambrošić $50, Branko & Stephanie Jazvac $100, Mladen 
& Rosemary Josipović $50, Ankica Jurinić $80, Tony & 
Dragica Jurinčić $50, Frank & Neda Jurinčić & Woolvet 
obitelj $50, Steve & Marina Klemenić $50, Mato, Ana & 
Maryanne Kos $50, Lovro & Marija Kostelac $100, Miro 
& Joanne Kutleša $50, Stjepan Kuzmanović $20, George 
& Danica Laić $40, Mike & Martha Lončarich $50, Drago 
& Vesna Lovasić $100, Boris & Elisabeth Maradin $100, 
Danica Maradin $150, Rob & Julie Marinić $100, Barbara 
Markešić $50, Janko & Barbara Maršić $40, Marica 
Matešić $50, Tom & Marianne Mesić $20, Marko Mesić 
$20, Blaž & Dragica Mihalić $50, Barbara Mihalić $100, 
Bill & Mira Mihalić $75, Mary Mihalić $50, John & Rose 
Mihalić $75, Frank & Mira Čunko & Moffat obitelj $70, 
Nikola & Katica Moravac $150, Zlatko Moravac $200, 
Joze & Vesna Moravac $40, Gordana Novosel $20, Josip & 
Dragica Novosel $20, Zdenka Pavić $30, Dawn Pavlaković   
$100, Frank & Ana Perin $100, Zlatko & Mirjana 
Petrina $20, Tony & Đurđa Petrina $30, Ignac & Zdenka 
Radenčich $50, Milan & Mary Radman $50, Dragica 
Rahija $50, Barbara Rahija $50, Rudi & Marica Resijan 
$50, Rudi & Verica Ribarić $20, Mike & Kimberley 
Rozenberg $25, Mike & Diana Saxton $30, Ante & 
Sandra Sestanović $50, Ivica Sopčić & obitelj $100, Ivan 
& Željka Špehar $40, Milka Špehar & obitelj $30, Mato 
Štajcer $50, Dragica Starešina $40, Ivan & Ana Stipan 
$30, Anne Stipančić $50, John & Mary Stipančić $50, 
Josip & Dragica Tomašić $50, Joe & Ana Vlašić $20, Ivan 
& Mary Volović $30, Josie Vuksan $50, Danica Yurgan 
$20, Dragica Zvonar $20, Markey Dermody Funeral 
Home $100, Ana Bosiljevac $50

Misne nakane 
od 14.  do 20. prosinca 2020.

Ponedjeljak, 14. prosinca 2020.
SV. IVAN OD KRIŽA

6:30 AM – ZORNICA 
+Anka Dujmović

Utorak, 15. prosinca 2020. 6:30 AM – ZORNICA
+Frank Medved, Fanika & Frank 

Krizmanić

Srijeda, 16. prosinca 2020. 6:30 AM – ZORNICA 
g+Ana & Ivan Pavković

Četvrtak, 17. prosinca 2020. 6:30 AM – ZORNICA
 g+Ana & Juro Beg

Petak, 18. prosinca 2020. 6:30 AM – ZORNICA 
+Luka Diklić

Subota, 19. prosinca 2020. 6:30 AM – ZORNICA
+Katarina Ivančak

5:00 PM - MISA – Na sljedeće nakane:

+Ivan Zver
+Marija & Vlado Mikulić
g+Tomo Pašalić
+Ivan Penić
+Johnny Skalić
+Tomo Klepić
++ u ob. Ivan Špehar
g+Antun & Barbara Belan
+Barbara Gašpić
g+Juraj Gojšić
+Ivan & Barbara Badanjak
+Mijo & Josipa Jurčić
+Ivan Benko & ++ u ob.
+Josip & Jelena Geršić
+Slavka Bilić
+Josip & Kata Draganić
+Sofija Abramović
g+Barbara & Nikola Markešić 
g+Joso, Tonka, Ljubica, Ivan & 
Vlado Perković
+Ivan Hribljan & Juraj & Tereza 
Jurčić
+Ana Jazvac
+Mijo Jazvac
+Josip Starešinić

Nedjelja, 20. prosinca 2020.
4. NEDJELJA 

DOŠAŠĆA

9:45 AM - MASS – “Pro populo” 

11:15 AM - MISA

+Dragica Rožman
+Danijela Ferenac
+Emil Prpić
++ u ob. Vorel, Lekšić & Smolčić
+Jerko, Mila & Ante Grubišić
+Stjepan Krnezić
+Josip & Darlene Jelenić
+Ante Grubišić
+Mijo Starešina & ++ u ob.
+Mijo, Izidor & Ana Liković
+Vlado Vlašić & Miro Šantek
+Stjepan Miškić
+Anne Moravac
+Ivan Milinković
+Mato Špehar
+Ana Jefak
g+Ivan & Dragica Frketić
+Ivica & Vlado Frketić
g+Barbara Spivak
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ŽUPA HRVATSKIH MUČENIKA 
4605 Mississauga Rd. Mississauga , ON L5M7C6 

Tel. (905) 826-8844 Fax. (905) 826-4083 
www.croatianmartyrs.ca    email: office@croatianmartyrs.ca 

Rev. Božidar J. Tenšek, župnik 

Drinske mučenice – spomendan 15. prosinca 
Za vrijeme rata, 1941., u samostanu Marijin dom na Palama 
(Bosna i Hercegovina) živjele su časne sestre: s. M. Jula 
Ivanišević (Hrvatica, 48 g.), s. M. Berchmana Leidenix 
(Austrijanka, 76 g.), s. M. Krizina Bojanc (Slovenka, 56 g.), s. M. 
Antonija Fabjan (Slovenka, 34 g.) i s. M. Bernadeta Banja 
(Mađarica iz Hrvatske, 29 g.). Iako su svima činile dobro, a 
ponajviše susjedima i mještanima pravoslavcima, predvečer 11. 
prosinca 1941. četnici su opkolili samostan i svih pet sestara 
nasilno odveli u pravcu Goražda. Samostan Marijin dom nakon 
toga opljačkali su i zapalili. Sestre su te večeri, zajedno s nekoliko 
drugih zarobljenika, započele svoj četverodnevni križni put po 
brdima i šumama Romanije, po oštroj hladnoći i dubokom 
snijegu. Uz razna preslušavanja, prijetnje i vrijeđanja, put ih je najprije vodio do Sjetline, gdje je 76-
godišnja s. M. Berchmana, iznemogla od puta, odvojena od ostalih sestara i zadržana. Ostale sestre 
odvedene su u Goražde i smještene u vojarnu na drugi kat. Iste večeri, 15. prosinca 1941., četnici su 
provalili sestrama u sobu i nasrnuli na njih, tražeći od njih da ostave svoj način života. U obrani svoga 
ljudskog dostojanstva i zavjetovane čistoće, sestre su skočile kroz prozor, nakon čega su noževima 

usmrćene i bačene u Drinu. Sestra Berchmana ostala je 
desetak dana u Sjetlini u zatočeništvu, a zatim je, kako joj 
je rečeno, trebala poći u Goražde k ostalim sestrama koje 
su već bile ubijene. Četnici koji su je odvezli izjavili su po 
povratku da je sretno stigla svojim sestrama. Međutim s. 
M. Berchmana ubijena je kod pračanskog mosta 23. 
prosinca 1941. Glas o mučeničkoj smrti ovih pet sestara, 
poznatih u narodu kao Drinske mučenice, brzo se širio od 
samih početaka. Blaženima su proglašene 24. rujna 2011. 
godine u Sarajevu. (www.zg-nadbiskupija.hr) 

 
Due to provincial restrictions,  
effective Monday, November 23: 
 the church is open  

for private prayer only 
 only 10 people are allowed  

in the building at a time 
 all public Masses  

are cancelled  
until further notice 

DOŠAŠĆE (ADVENT) 2020. 
Zbog ograničenja broja vjernika u crkvi neće 
biti zajedničke ispovijedi prije Božića. 
Za pojedinačnu ispovijed molimo vas nazovite 
jedan dan ranije kako bi se dogovorili za 
termin ispovijedi. Preporučamo sakramenat 
ispovijedi u tjednu od 10 do 12 am (osim ako 
je sprovod) i od 5 do 7 pm. 

Zbog korone virusa ove godine neće biti 
blagoslova obitelji u božićno vrijeme. Iako vaš 
dom neće pohoditi svećenik za sve obitelji bit 
će pripremljen „obiteljski paketić“ s 
blagoslovljenom vodom, blagoslovnom 
molitvom i prigodnom slikom, koji ćete moći 
dobiti u predvorju crkve prije Božića. 

„Obiteljski paketić“ možete uzeti 
od 21. prosinca u predvorju crkve. 

PREMA ODREDBI NADBISKUKPIJE TORONTO: 
- svete mise se slave bez prisutnosti vjernika 
- crkva je otvorena za osobnu pobožnost svaki 

dan od 10am do 6pm 
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NAŠI POKOJNI: 
JOSEPH NICKOLAS RAK – rođen 16. kolovoza 
1956. (Toronto), umro 27. studenog 2020. 
(Mississauga). Sprovodni obredi održani su u Peel 
Chapel u srijedu, 2. prosinca 2020., a ukop istog 
dana na St. John's Dixie Cemetery (Mississauga). 

POKOJ VJEČNI DARUJ MU GOSPODINE! 

______________________________________ 
MASS LIVE STREAM FROM CHURCH 

Here is our Mass schedule during „lockdown“ 
FRIDAY            7 pm   
SATURDAY     6 pm  
SUNDAY          11 am 
parish website: www.croatianmartyrs.ca 
YouTube: Croatian Martyrs Church Mississauga 
____________________________________________________________ 
 
DAROVATELJI ZA CRKVU: 
N.N.                    $1,000.00 
Vladimir Banovac   $ 200.00 
Predrag Ereiz   $ 100.00  
Josip i Danica Umolac   $ 400.00  
Viki Mimica   $ 140.00 
Vesna Zovko   $ 100.00 
Tomislav Mršić   $ 500.00 
Nikola i Mary Boljkovac   $ 100.00 
N.N.   $ 200.00 
Anka i Marko Golik   $ 200.00 
Ivan i Slavica Bartolac   $ 200.00 
Milka Kukac   $ 500.00 
Stipe i Kate Antolos   $ 300.00 
Josip i Dalida Salopek   $ 100.00 
Josip Salopek   $ 100.00 
Dragica Nakić   $ 100.00 
Tony i Helen Čolig   $ 200.00 
Jela Kraščić   $ 100.00 
Ivan i Maria Pavlović   $ 400.00 
Franjo i Ankica Balaban   $ 100.00 
Bruno Raić   $ 300.00 
Josip i Julia Brozić   $ 100.00 
Milica Kunej   $ 100.00 
Bogu u zahvalu za 60 god. braka  
– Steve i Ana Plodinec   $ 200.00 
u spomen na pok. Zvonko i Eddie Barković,  
te ob. Barković i Biščan – Barka Barković   $ 100.00 
u spomen na pok. Gordanu Robić  
-  N.N.   $ 600.00 
-  A.K. Budiša   $ 100.00 
u spomen na pok. Stjepana Pirabon  
– Ivan i Antonia Palijan       $ 110.00 

 
 
 
 

 

 
ZA KRIŽ I TORANJ: 
Dragutin i Andjelka Vučković                $1,000.00 
Damir i Biserka Horvat   $ 200.00 
ZA PARKIRALIŠTE: 
Damir i Biserka Horvat   $ 200.00 
Ljubica i Željko Škacan   $ 200.00 
KARITAS: 
Dragutin i Andjelka Vučković               $1,000.00 
Ivan Obad   $100.00 
N.N.   $100.00 
HRVATSKO KATOLIČKO SVEUČILIŠTE: 
Dragutin i Andjelka Vučković               $1,000.00 
MISIJE: 
Ivan i Maria Pavlović   $ 100.00 

Misne nakane od 14. do  20. prosinca 2020. 
14. prosinca 
ponedjeljak 

7 PM: †  Ivan Bravić, god. i Mara Bravić 
            †  Mijo Ban, god. 

15. prosinca 
utorak 

9 AM:  
†  Vinko Marić, god. 
†  Nediljko Čotić, god.  
Mate i Pavao i Ivan i Marija Čotić 

16. prosinca 
srijeda 

7 PM: †  Josip Kovačić 
  

17. prosinca 
četvrtak 

9AM: †  Janko Grčić, god. 

18. prosinca 
petak 

7 PM:  
†  Dunja i Krunoslav Balaban, i  ob. 
†  Martin Žalac 
†  Ankica Farkaš, god. 
†  Dragica Hadušek 

19. prosinca 
subota 

6 PM:   
†  Izidor Mutnica 
† Zvonko Barković, god., Eddie Barković  
†  Ana Vojnić, god. i Ilija Vojnić 
†  Vilim Stazinski 
†  Ante i Milan Čorak 
†  Ivo Tončić 
†  Tomislav Pavelić 
†  Stjepan Zagmester, god. 
†  Ferdo Pavlović 
†  Luka Vukojević 
†  Milica Hrsinjak 
†  Rezika Barbić 
†  Božidar Perković 
†  Blaž Cerovčić 
†  Marija i Janko Bubaš 
†  Dragica i Slavo Trupković 
†  Joso Perković 
†  Kata Lučinger, i pok. iz ob. 
†  Jelena i Luka Grgić 
†  Josip Dunjko 
†  Henrik Kmetec, god. 
†  Vlado Kmetec 
†  Ivanka Čemerin 
-   za duše u čistilištu 

20. prosinca 
nedjelja 

9 AM:  † Mate Rukavina   
11 AM:  ZA SVE ŽUPLJANE   



 Svećenici:
Rev: ILIJA PETKOVIĆ                                 Rev:  IVAN VUKŠIĆ
Pastoralne suradnice Družbe sestara milosrdnica sv. Vinka Paulskog: 845-5272
s.M. Smiljana Delonga         s.M. Bernarda Mikulić        s.M. Bernadette Copak

ŽUPA PRESVETOG TROJSTVA
2110 Trafalgar Rd. Oakville, ON L6H 7H2 

Tel. (905) 842-2386  Fax. (905) 842-2916
www.holytrinitycroatian.org  Email: office@holytrinitycroatian.org

SVETA LUCIJA 

 Sveta je Lucija prema predaji rođena u Sirakuzi na Siciliji oko 
280. god., u imućnoj plemenitaškoj obitelji, ali joj je majka Eutihija 
bolovala od neke teške bolesti koja se u ono vrijeme smatrala neizl-
ječivom, što je bitno utjecalo na životni put buduće svetice. Naime, 
Lucija je nagovorila majku da njih dvije pođu na hodočašće na grob 
svetoj Agati u Kataniju, kako bi isprosile ozdravljenje, a ondje se Luciji 
ukazala sv. Agata i objavila da će majka ozdraviti, a Lucija podnijeti 
mučeničku smrt.
 Predaja nadalje navodi kako je to iskustvo bitno utjecalo 
na Lucijino još veće osnaženje vjere, te je kao zahvalu za majčino 
ozdravljenje odlučila prodati sve što je imala i podijeliti siromasima, 
a sama primiti zavjet djevičanstva, iako je bila zaručena. Ta je odluka 
razljutila njezinog zaručnika, koji ju je prijavio poganskim vlastima 
da je kršćanka, a nakon što se nije htjela odreći vjere, predana je na 
mučenje, a potom i ubijena. Bilo je to 304. god. u njezinom rodnom 
gradu.
 Umjetnici svetu Luciju prikazuju kao nebesku iscjeliteljicu 
očiju, a prepoznajemo je po bodežu i rani na vratu, po uljanici (sv-
jetiljki) i po očima koje drži na pladnju.
 Sveta se Lucija štuje kao zaštitnica slijepih i slabovidnih 
osoba, onih koji su oboljeli od bolesti očiju, kod grlobolje, krvarenja, 
zaštitnica je pisaca, seljaka, sedlara i trgovaca, kovača, lađara itd., 
a u njezinom rodnom gradu nalazi se poznata bazilika svete Lucije, 
stjecište mnogih hodočasnika.

www.vjeraidjela.com
Sretan imendan svim Lucijama!

ISPOVIJED – RECONCILIATION
SVAKI DAN 6 – 7 p.m. PRIJE VEČERNJE SVETE MISE.

SVETE MISE NA BADNJAK - CHRISTMAS EVE - MASSES
  4:00 - Hrvatski

6:00 - Bilingual - (Hrv. i Eng.)
  8:00 - Hrvatski
10:00 - Hrvatski
11:30 - Hrvatski

NA BOŽIĆ SVETE MISE - CHRISTMAS DAY - MASSES
8:30 - Hrvatski

10:00 - Bilingual -(Hrv. i Eng.)
11:30 - Hrvatski

ČITAČI:
SUBOTA: 12. prosinca: 5:00 - Ante Pavelić 
NEDJELJA: 13. prosinca: 9:00 - Adrijana Horvat
                                      11:00 - Žaklina Delić   
SUBOTA: 19. prosinca:      5:00 - Renata Kunić 
NEDJELJA: 20. prosinca: 9:00 - Stjepo Marčinko
                                       11:00 - Mary Bukovčan

ČITAČI NA BADNJAK: 4:00 - Mario i Jasmina Šošić
   6:00 - Rosemarie Lee
   8:00 - Ante Pavelić
   10:00 - Natalie Baričević
   11:30 - Marina Šubić
ČITAČI NA BOŽIĆ:  8:30 - Adrijana Horvat
   11:30 - Branka i Gabriela Džoja 

NAŠI DAROVATELJI
ZA CRKVU: 

Vice i Jelka Šarić $  50.00
B. i J. Mesić $  50.00
Anthony Marek $  50.00
Ob. John Plastić $  50.00
Ob. Filip Šošić $  50.00
D. i M. Ivančić $  50.00
Josip Belec $  50.00
Anton i Ankica Jelić $  50.00
Josip Jurešić $  50.00
Ob. Marijan Pavić $  50.00
Jozo Mamić $  50.00
Branko Marulić $  70.00

Jurica Trutina $ 100.00
Ivan Petrović $ 100.00
Vladimir Pernar $ 100.00
S. Vrdoljak $ 100.00
Luka Putica $ 100.00
Anđa Vrdoljak $ 100.00
F. i A. Balaban $ 100.00
Ob. Ivan Marić $ 100.00
Ob. Žmirak $ 100.00
Ob. Josip Kunić $ 150.00
Stan i Nada Jadi $ 200.00
Miljenko Nosić $ 200.00



SVIM DAROVATELJIMA OD SRCA ZAHVALJUJEMO I BOŽJI 
BLAGOSLOV NA NJIH  ZAZIVAMO.

IZ MATICE KRŠTENIH
U nedjelju 6. prosinca 
2020. Kršteni su: 
Niko i Rafael Pavić 
sinovi Nikice i Ivone 
Pavić r. Maros.  
Roditeljima, kumovi-
ma  i rodbini iskreno 
čestitamo i s njima se 
veselimo, a na braću 
novokrštenike zaziva-
mo obilje Božjega bla-
goslova, dobro zdravlje,  
radostan i dug život.

IZ MATICE UMRLIH
Ovih dana u Domovini je Iva Ivančić mama našeg župljnina Mile 
Ivančić  u 88-oj godini života. Mili i njegovoj obitelji  izražavamo 
iskrenu ljudsku i kršćansku sućut, a pokojnicu neka Gospodin  primi u 
svoje kraljestvo i daruje joj  vječni život.

RASPORED MISA KROZ TJEDAN
Mise su u 7:00 uvečer, osim ako je drukčije naznačeno.

PONEDJELJAK. 14. prosinca 
+ Štefica Žapčić – ob. Ivan Sajko
+ Boža Novak – Vera Putica
UTORAK  15. prosinca    
+ Michael Moguš – mama Marica
+ Petar i Veronika Šarić – Slavica Marasović
SRIJEDA  16. prosinca
+ Stjepan Francuz – ob. Franjo Lajtman
Na nakanu – Angela Kraljević
ČETVRTAK 17. prosinca 
+ Ivan(god)  i Anka Hećimović – ob. Josip Rupčić
+ Anto Kovačević – Ivan  i Đurđica Ožanić 
PETAK 18. prosinca
+ Stjepan Francuz – Paulina Bakarić
+ Franka Dunatov – Nando Gregov
+ Marica i Zvonko Kučinić – kćerka Zdenka Čačulović 
+ Stipo Perković – Marija Knez
+ Ivan Šnjarić – Zdenka Čačulovć    
+ Albert Lee – ob. Mate i Ankica Putica
+ Slavko Dragićević – ob. Dragan Šnjarić 

+ Iva Gabrić – ob. Matanić 
+ Mirko i Katarina Bajić  
+ Ana i Janko Hrsinjak – unučad
+ Kata i Ivan Kalčić - djeca Mirka i Kate
+ Mate, Bara i Jura Basarac – Mirka i Kate djeca
+ Janko i Kata Vlado, i Janko jr.Netretic – djeca Mirka i Kate
+ Mara, Janko, Jura i Janko Jr. Cerovac – djeca Mirka I Kate 
+ Jura i Ljuba Bajić – djeca od strica
+ Lori Gašpar. – kumče
+ Ljuba i Josip Smenderovac - djeca Mirka I Kate
+ Ivan Kelova (god)- ob. Milka Rimac
+ Blaž Kutleša – Milka Štefanac
+ Tomislav Mića Božić – ob. Dragica Balenović
+ Eva Marta Rukavina – ob. Dragica Balenović
+ Mile Lenić – ob. Dragica Balenović 
+ Ana Kučan – ob. Dragica Balenović
Svi + iz ob. Kelova – ob. Milka Rimac
Svi + iz ob. Kalaica – ob. Milka Rimac
Za duše u čistilištu – N.N.
SUBOTA 19. prosinca     Misa je u 5:00 sati uvečer
+ Robert Abramović – roditelji
+ Tomo Pavić (god) – sin Ante i ob. 
+ Ljerka Marek – ob. Josip  Belec
+ Vlado Sertić – supruga i djeca 
+ Marin Čapkun –  Mladen i Boženka Škara
+ Slavko Dragićević – ob. Ivan Matanić 
+ Marica Pejaković – ob. Kellner
+ Ivan Beroš – ob. Ivan Perko
+ Damjan Tomas (god)- supruga Vera
+ Tomica Mesić – ob. Mesić 
+ Stjepan Francuz – ob. Branko Nemet
+ Stipe Perković – ob. Pero Kasalo 
+ Ivan Šnjarić – sestra Ivana i ob. 
+ Mara Alilović – ob. Ivan Matanić 
+ Slavko Dragićević – ob. Ivan Matanić 
+ Ivan Burić – ob. Tomislav Babić
+ Stipe Perković – ob. Tomislav Babić 
+ Ivan Bagarić – ob. Ivan Petrović
+ Vera i Stipe Belec – ob. Ivan Petrović
+ Joseph Garofoli – ob. Tony Garofoli
+ Josip Majetić – ob. Kim i Mark Doljac
+ Kate i Božo Lončar – ob. Kim i Mark Doljac
+ Katica i Jure Majetić – ob. Kim i Mark Doljac
Svi + iz ob. Ante Budak – Ante i Slavica Budak  
Svi + iz ob. Slavice Budak – Ante i Slavica Budak  
Svi + iz ob. Žmirak i Sučević – ob. Žmirak 
Svi + Starčević – ob. Dragica Balenović
Svi + iz ob. Balenović – Dragica Balenović 
Svi + iz ob. Čačić – Dragica Balenović 
Za sve svećenie, redovnike  i redovnica u čistilištu - N.N.
Na čast BDM – Zorica Kožul
Na čast sv. Ante – Zorica Kožul 
NEDJELJA  20. prosinca 
9:00  + Stjepan Francuz – ob. Milica Štakorac
 + Stipe i Manda Mitar i svi  iz ob. – ob. Mitar 
11:00 - ZA SVE ŽUPLJANE I DOBROČINITELJE

Andrija Mijatović $ 200.00
Nevenka Mitić $ 200.00
Andrija Maltar $ 400.00
Ob. D. i L. Sitaš $ 500.00
U sp. + Slavka Dragićević
Ob. R. i J. Keller $  50.00
Ob. Nikola Dragun $  50.00
U sp. + Stjepana Francuz
Ob. M. i D. Ivančić $100.00
U sp. + Ive Ivančić
Mile Ivančić $ 300.00 
Paypal:John Bogoje $ 500.00
Jadranka Jeličić $ 100.00

Prigodom krštenja Nike i Rafaela Pavić:
Roditelji Nikica i Ivona: $ 400.00
Baka i dida: Mladen i Slavica: $200.00
KARITAS: 
Marija Juričić $   50.00
ZA SESTRE: 
ob. Josip Kunić $  60.00
Anđa Vrdoljak $ 100.00
Nevenka Mitić $ 120.00
ZA SIROMAŠNE ĐAKE: PARAGVAY I 
SALOMONSKI OTOCI
F. i A. Balaban $  150.00
N.N.  $  100.00





For details about the scholarship and bursary 
opportunities available to Croatian-Canadian 
students, visit: www.croat.ca

A t the Chamber, we take pride in our ability and commitment to 
help students of Croatian descent pave their path in life by offering 
an annual scholarship and bursary to assist in furthering their education.

A $2,000 scholarship and two $1,500 bursaries will be awarded by 
the Chamber to eligible students enrolled in a full-time program 
at a university, college, or technical/vocational institute in Canada.

To apply, download an application at www.croat.ca/scholarship and  
   return it by January 31st 2013. Award recipients will be notified 
      by February 28th 2013.

Canadian-Croatian Chamber of Commerce

SCHOLARSHIP	
&	BURSARY	FUND

A $2,000 scholarship 
and two $1,500 
bursaries will 
be awarded...

“
“

For details about the scholarship and bursary 
opportunities available to Croatian-Canadian 
students, visit: www.croat.ca
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help students of Croatian descent pave their path in life by offering 
an annual scholarship and bursary to assist in furthering their education.

A $2,000 scholarship and two $1,500 bursaries will be awarded by 
the Chamber to eligible students enrolled in a full-time program 
at a university, college, or technical/vocational institute in Canada.

 
To apply, download an application at www.croat.ca/scholarship and 

      by February 28th 2013.

Croatian-Canadian  
Scholarship Fund

The Croatian-Canadian Scholarship Fund is a joint program developed and administered by  
the Croatian-Canadian Library and the Canadian-Croatian Chamber of Commerce.
 
We take great pride in our ability and commitment to help further the education of full-time  
post-secondary students in Canada.

A $2000 scholarship and two $1500 bursaries will be awarded to eligible students enrolled in  
a full-time program at a university, college, or technical/vocational institute in Canada.

To apply, students must submit (by mail) a completed application package to the:

Canadian-Croatian Chamber of Commerce
630 The East Mall
Toronto, ON  M9B 4B1
Attention: Scholarship and Bursary Committee
 
To receive a copy of the application package or to obtain further details about scholarship and  
bursary opportunities, please visit www.croat.ca or email us at contactus@croat.ca.

The deadline for submissions is February 5, 2021 in 
order to be considered for the 2020/2021 school year. 
Scholarship and bursary recipients will be notified by 
March 8, 2021.
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Handmade Original Croatian
Themed Christmas Ornaments

Each one is uniquely charming. Order your little decorations today!

Jeanne Valetić:  jvaletic@gmail.com or 416.464.7245 
$7 each or buy any group of 8 for $50 (plus S/H)



Give the gift of 
The Olive Board this 
Holiday Season.

Charcuterie
Boards

Salads

Shared Plates

Flat Breads

Wine Flights

Cocktails

Rotational Tap

the�����board.com
Ancaster
220 Wilson Street East
905.928.WINE (9463)

Grimsby
376 Winston Road
905.902.WINE (9463)

12pm ~ 9pm Wednesday & Thursday 
12pm ~ 10pm Friday & Saturday
11am ~ 8pm Sunday 

with friends, food & wine
indoors or outdoors

Mediterranean Charcuterie Boards
Manchego, Feta, Halloumi, Kielbasa and Smoked Chorizo

stay cozy

sherpa

to extend
your outdoor
experience

blankets
available for purchase

We now have

Patio
Heaters

TheOliveBoard_RestaurantGuide_Ad_8.5x11_100820.pdf   1   2020-10-08   11:13 AM





DR. IRINA VLAŠIĆ PRELOVEC 
 

Prima pacijente u novoj  
zubnoj ordinaciji na adresi 

225 Speers Road Unit #2 
Oakville, On. L6K 0J4 

(Između Dorval Dr. i Kerr St.)   
 

Email: drivprelovec@bellnet.ca     Telefon: (905) 844-8454 

 

DENTIST  

905.502.1500

Team McDadi is proud to donate a portion of each sale to the Trillium Health Partners

Mariana Gusić
Sales Representative
Direct: 905.609.0128
mariana@mcdadi.com

Tom Gusić
Sales Representative
Direct: 905.467.7694
tom@mcdadi.com

Sam McDadi
B.Sc., M.B.A.
Owner
Sales Representative

Assumption Catholic Cemetery
6933 Tomken Road Mississauga

(905) 670-8801

Section for Croatian Community, Mausoleum 
and Funeral Services

Visit our website at catholic-cemeteries.com

KUPUJETE, PRODAJETE  
ILI IZNAJMLJUJETE

   NEKRETNINU?

Moj je cilj osigurati strankama
kvalitetnu uslugu posrednika

vodeći ih kroz 
sve korake prodaje ili kupnje. 

S l a v i c a  M u t n j a k o v i c





Toronto Location - 2550 Victoria Park Avenue, Suite 501, Toronto, M2J 5A9 | T: (416) 502-2201 | F: (416) 502-2210
Brampton Location - 195 County Court Blvd, Suite 200, Brampton, L6W 4P7 | T: (905) 459-5605 | F: (905) 459-2893

A TRUSTED PARTNER TODAY AND TOMORROW

T:
E:  
W: 

1926-2019, celebrating over 90 years

Tony Sokic, CPA, CA. Professional services 
in auditing, accounting, estate planning, 
personal and corporate tax, and other 
expert business advice. Services outside 
Canada also available. Govorim Hrvatski.

(905) 459-5605
tsokic@adamsmiles.com
www.adamsmiles.com



21st 
ANNIVERSARY



$1 ,680 ,000
41 King Street, Georgetown

govorimo hrvatski

Pogrebni  Zavod

“Veći broj Hrvata, koji govore hrvatski, odabiru pogrebni zavod Turner & Porter Funeral Directors, 
od bilo kojeg pogrebnog zavoda u Mississauga-i i Toronto-u”

Two Convenient Mississauga Locations

Three Convenient Toronto Locations

Peel ChaPel
2180 Hurontario Street, Mississauga

(Highway 10 north of the Q.E.W.)
905-279-7663

ronCesvalles ChaPel
436 Roncesvalles Avenue

416-533-7954

butler ChaPel
4933 Dundas Street West

416-231-2283

neweduk - erin Mills ChaPel
1981 Dundas Street West, Mississauga

(Just east of Erin Mills Parkway)
905-828-8000

Yorke ChaPel
2357 Bloor Street West

416-767-3153

Mi znamo i razumijemo običaje zajednice• 
U obiteljskom vlasništvu i poslovanju više od 135 godina• 
Raspolažemo s pet zasebnih kapela, s potrebnim prostorijama za sve pogrebne prigode• 
Veliki prostor za parkiranje, pogodno povezan s glavnim cestama i raskrsnicama• 
100% garancija za vaše zadovoljstvo. Ukoliko niste u potpunosti zadovoljni bilo kojom nasom • 
uslugom, ta će usluga biti besplatna



                                                                                                                      
 

 
 

 

 

 
 

 

Our Sales Staff 
Jana Beran 

Norman Broz 
Ivan Bubanovich 
Jennifer Forgenie 

Nick Skacan 
Frank Vrdoljak 

Drazen Vuckovic 

 RETIREMENT LIVING COMING SPRING 2022! 



Serving the Croatian community for over 55 years

We offer Manufacturer/ wholesale pricing

We buy old gold
Largest selection of Grb jewellery

Manufacture and repair all jewellery on the premises
Baptism, First Communion gift ideas

Engagement, wedding, anniversary, family rings and more...

Kresimir Jewellers Inc.

3045 Southcreek Road,  Unit #2,  (Dundas St. & Hwy 427) Miss.
Zoran Mayer and Vesna Gandin  905-629-8415

3045 Southcreek Road, #2 (Dundas St. & Hwy 427) Miss.
Zoran Mayer and Vesna Gandin  905-629-8415

Serving the Croatian community for over 55 years 
Largest selection of GRB jewellery, we buy old gold, and do repairs on the premises

Kresimir Jewellers Inc.

Miller Thomson provides a full 
range of Legal Services to the 
Croatian Community

Jennifer Čorak 
Associate | Toronto
416.597.6029
jcorak@millerthomson.com

MILLERTHOMSON.COM

vAncouver    cAlgAry    edmonTon    sAskAToon    reginA    london    
kiTchener-wATerloo    guelph    ToronTo    vAughAn    mArkhAm    monTréAl

For more information, please contact:



Banking Experience 
can bank on

 

Drago Banjavcic, B.A. CFP 
Broker 

 

Note: Not intended to solicit Sellers and Buyers already under contract with another Brokerage.

Damir Posavec
Waterdown Agency
94 Dundas Street East
(289) 352-1354
dposavec@allstate.ca

Insurance

®Trademark used under licence by Allstate Insurance Company.  
203006  |  1-20



BAKERY • DELICATESSEN • FINE FOODS

1133 MONASTERY DRIVE (MONASTERY PLAZA)
OAKVILLE, ONTARIO  L6M 2A3

MON. TO SAT. 7:00AM - 7:00PM
SUN. 7:00AM - 6:00PM

monasterybakery.com
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HOME   •   AUTO   •  COMMERCIAL  •   LIFE  •EMPLOYEE  BENEFITSHOME   •   AUTO   •  COMMERCIAL  •   LIFE  •EMPLOYEE  BENEFITS

GEORGETOWN BRANCH

“Youngs is one of the largest 

independent insurance brokerages 

in Ontario, providing a full range of 

personal insurance (home & 

property, life, auto) and commercial 

insurance with integrity for over 

100 years”

Call
Lily & Rick Jurkas

Home  •  Auto  •  Commercial  •  Life  •  Employee Benefits905-735-7212

CALL TO SAVE

1-877-702-7702

10 Mountainview Road South, Unit 203
Georgetown, ON  L7G 4J9

Ensuring. Insuring. Reassuring.
For over 100 years.

ljurkas@youngsinsurance.ca
rjurkas@youngsinsurance.ca



Plus, bundle your services and save.

being with Bell 
just got 
better

• The best TV service, Fibe TV, with jaw-dropping 4K picture quality available.2

• Fibre-powered Internet – fast and reliable.

• The Home phone the most Canadians count on.3

• Amazing smartphones and tablets on Canada’s best national network.1 

For expert advice and an incredible selection visit:

ETOBICOKE
Sherway Gardens
416 622-2252

ETOBICOKE
Cloverdale Mall
416 236-0036

Current as of October 1, 2018. Mobility: Available with compatible devices within network coverage areas available from Bell Mobility; see bell.ca/coverage. Subject to change without notice. Other conditions apply. (1) Based on a third party score (Global 
Wireless Solutions OneScoreTM) calculated using wireless network testing in Canada against other national wireless networks of combined data, voice, reliability and network coverage. (2) 4K picture quality requires 4K TV, 4K PVR and 4K programming. 
(3) Based on number of subscribers in Canada as of June 30, 2018. Fibe TV: Available in select areas of Ontario and Québec where access and technology permit. Fibe TV requires subscription to Bell Fibe Internet. Fibe is a trademark of Bell Canada.

Discover why more 
Canadians choose Bell 
than any other provider.



Catering and Rentals 
Contact: 

Diane Žubrinić 
905.906.5541 

Folklore Program and Events 
Currently Suspended 

New food take out coming soon! 
 

ODOBRENJA ZA SVE SITUACIJE POPUT:

Isplate  dugova
Obnavljanje doma
Polog za djecu ili unuke
Isplata bankrota
Isplata hipoteke
Investicije
Placanje troškova vjencanja
Placanje školovanja
Pokrivanje medicinskih troškova
Placanje poreznih obveza
Placanje zaostalog poreza na imovinu

Rješenja za vlasnike domova

JESTE LI VLASNICI DOMA, A IMATE 55 ILI VIŠE GODINA?
MI VAM MOŽEMO POMOĆI!
NEKA VAM SE JOŠ DANAS ODOBRI „REVERSE MORTGAGE“ ILI OBRAT NA HIPOTEKU!

Patricia Finka  M.A.
M O R T G A G E  A G E N T

Govorimo Hrvatski Text & Calls 416-556-7944
Patricia@citadelmortgages.ca

Brokerage # 12993 // Mortgage Agent #M19001789 Changing the way Mortgages are done

OTHER MORTGAGE SOLUTIONS:

First Time Home Buyers
Refinancing & Renewal
First, Second and Third Mortgages
Private Mortgages
Commercial Mortgages
Investment Properties 
Self Employed 
Home Equity Line of Credit 

 BEZ REGULARNOG
PLACANJA BEZ AMORTIZACIJE NEMA NAPLATE TROŠKOVA

ZA PRIJEVREMENO PLAĆANJE 







Govorimo Hrvatski




